
雅美語
序號 編號 中文 族語 備註 級別

類別 01數字計量

1 01-01 ⼀ asa 初級

2 01-02 ⼆ adoa 初級

3 01-03 三 atlo 初級

4 01-04 四 apat 初級

5 01-05 五 alima 初級

6 01-06 六 anem 初級

7 01-07 七 apito 初級

8 01-08 八 awao 初級

9 01-09 九 asiyam 初級

10 01-10 ⼗ asa ngernan 初級

11 01-11 ⼗⼀ asa so ikaroa 初級

12 01-12 ⼗⼆ adoa so ikaroa 初級

13 01-13 ⼗三 atlo so ikaroa 初級

14 01-14 ⼗四 apat so ikaroa 初級

15 01-15 ⼗五 alima so ikaroa 初級

16 01-16 ⼗六 anem so ikaroa 初級

17 01-17 ⼗七 apito so ikaroa 初級

18 01-18 ⼗八 awao so ikaroa 初級

19 01-19 ⼗九 asiyam so ikaroa 初級

20 01-20 ⼆⼗ adoa a ngernan 初級
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21 01-21

⼆⼗⼀ asa o ikasikatlo na a
ngernan

初級

22 01-22 ⼆⼗⼆
adoa o ikasikatlo na a

ngernan
初級

23 01-23 ⼆⼗三
atlo o ikasikatlo na a

ngernan
初級

24 01-24 ⼆⼗四
apat o ikasikatlo na a

ngernan
初級

25 01-25 ⼆⼗五
alima o ikasikatlo na a

ngernan
初級

26 01-26 三⼗ atlo a ngernan 初級

27 01-27 三⼗⼀
asa o ikasikapat na a

ngernan
⾼級

28 01-28 四⼗ apat a ngernan 初級

29 01-29 五⼗ alima a ngernan 初級

30 01-30 六⼗ anem a ngernan 初級

31 01-31 七⼗ apito a ngernan 初級

32 01-32 八⼗ awao a ngernan 初級

33 01-33 九⼗ asiyam a ngernan 初級

34 01-34 百 asa poo
asa poo (⼀百個
東⻄)。朗島、
野銀、 漁⼈、
東清部落統稱

中⾼級

35 01-35 ⼀百 asa ranaw(錢幣⽤) asaranow ⾼級

36 01-36 兩百 adoa a ranaw 中級

37 01-37 ⼀千 asa zivo 中⾼級

38 01-38 ⼀些 apereh ⾼級

39 01-39 中⾼級
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⼀次 ipisa
40 01-40 ⼀串 asa atey asa atey珠串 /

asa bedbed⼀綑 中⾼級

41 01-41 種類 mikapira 中⾼級

42 01-42 ⼀雙 mikadwa 比喻：鞋（⼀
雙） 中⾼級

43 01-43 全部 mamimin 初級

44 01-44 ⼀點點 yapereh 中⾼級

45 01-45 ⼀半 kakteb 比喻：東⻄ /
物品 中級

類別 02代名詞、指⽰詞

46 02-01 你 imo 初級

47 02-02 我 yaken 初級

48 02-03 他 iya 初級

49 02-04 你們 inyo 初級

50 02-05 我們 yamen 初級

51 02-06 他們 sira 初級

52 02-07 你們 inyo 初級

53 02-08 我們 namen 初級

54 02-09 他們 sira 初級

55 02-10 你 imo 初級

56 02-11 我的 yaken ya 初級

57 02-12 他 iya 初級

58 02-13
我們(排除
式)

namen ⾼級

59 02-14

咱們(包含 jyaten 初級
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式)
60 02-15 咱們 ta 初級

61 02-16 那個 ito 初級

62 02-17 這個 oya 初級

63 02-18 這裡 jia 初級

64 02-19 那裡 dang 初級

65 02-20 (像)這樣 (akmey)ori (akmey像)ori這
樣 中⾼級

類別 03疑問詞

66 03-01 多少 apira 中級

67 03-02 什麼 ikongo 初級

68 03-03 如何 manngo 中級

69 03-04
何時(未發
⽣)

simanngo simango / 野銀
部落稱

⾼級

70 03-05 誰 sino 初級

71 03-06 哪⼀個 ajin 初級

72 03-07 哪裡 jino 初級

73 03-08 這是誰的 sino ya ⾼級

74 03-09 怎麼 makong 初級

75 03-10
多少(歲；
物)

yapira 初級

76 03-11
多少(程度
⼤⼩)

papira 初級

77 03-12 什麼 ikong 初級

78 03-13 no kango 初級
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何時(已發
⽣)

79 03-14 為什麼 ta ikong 初級

類別 04親屬稱謂

80 04-01 爸爸 ama 初級

81 04-02 媽媽 ina 初級

82 04-03
堂、表兄
弟姐妹

meyteyteysa 中⾼級

83 04-04

男性⻑輩
(祖⽗；外
公；爺爺)

akay 初級

84 04-05

女性⻑輩
(祖⺟；外
婆；奶奶)

akes 初級

85 04-06 親戚 zipos 中⾼級

86 04-07 配偶 kadoan do vahay 中⾼級

87 04-08 女婿 icyarwa a mehakey 中⾼級

88 04-09 舅⼦ 無此詞彙 ⾼級

89 04-10 弟媳 無此詞彙 中⾼級

90 04-11 嫂嫂 無此詞彙 中⾼級

91 04-12 媳婦 icyarwa a mavakes vai(?) 中⾼級

92 04-13 孫⼦/孫女 apo 中⾼級

93 04-14 夫妻 miaven do vahay 中⾼級

94 04-15 丈夫 kataned ⾼級
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95 04-16

姻親 icyarwa icyarwa ⾼級

96 04-17 兄弟姊妹 kakteh 初級

97 04-18 兄⻑ kaka ⾼級

98 04-19
(哥哥；姊
姊)通稱

kaka ⾼級

99 04-20 姊姊 kaka a mavakes 初級

100 04-21 哥哥 kaka a mehakay 初級

101 04-22
(弟弟；妹
妹)通稱

wari 初級

102 04-23 弟弟 wari a mehakay 初級

103 04-24 妹妹 wari a mavakes 初級

104 04-25

(伯⽗；叔
叔；舅舅)
通稱

maran 初級

105 04-26

(伯⺟；嬸
嬸；舅⺟)
通稱

kaminan 初級

類別 05⼈物、⾝分

106 05-01 名字 ngaran 初級

107 05-02 男孩 likey a mehakay likey a mehakay
⼩男孩 初級

108 05-03 女孩 likey a mavakes likey a mavakes
⼩女孩 初級

109 05-04 朋友 kagagan 初級

110 05-05 孩童 kanakan 初級

111 05-06 老⼈家 rarakeh 初級
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112 05-07

女性 mavakes 初級

113 05-08 男性 mehakay 初級

114 05-09 ⼈ tao 初級

115 05-10 醫⽣ koysang 初級

116 05-11 老師 sinsi 初級

117 05-12 敵⼈ kavosoyan 中⾼級

118 05-13 ⻑官 panirisiringen ⾼級

119 05-14 流氓 marahet so iyangey ⾼級

120 05-15 警察 kisat ⾼級

121 05-16 平埔族 無此詞彙 中⾼級

122 05-17 客家⼈ ngayngay ⾼級

123 05-18 校⻑ gocyo sinsi ⽇語 中級

124 05-19 閩南⼈ payzang dehdeh 中級

125 05-20 青年 malalavayo a tao ⾼級

126 05-21 神⽗ sinbosang ⾼級

127 05-22 修女 無此詞彙 中⾼級

128 05-23 外省⼈ cyokok 中⾼級

129 05-24 ⼩姐 mamekeh 初級

130 05-25 學⽣ mivatvatek 初級

類別 06⾝體部位

131 06-01 ⽿朵 talinga 初級

132 06-02 ⼤腿 opa appa / 朗島部落
稱 初級

133 06-03 眼睛 mata 初級

134 06-04 初級

財團法人原住民族語言研究發展基金會 雅美語 2022年4月1日公告版

第 7 頁，共 54 頁



臉 moing
135 06-05 嘴巴 ngongoy 初級

136 06-06 頭 oo 初級

137 06-07 指甲 koko 初級

138 06-08 ⼿ lima 初級

139 06-09 ⾝體 kataotao katowtao / 椰油
部落稱 初級

140 06-10 ⿐⼦ momodan 初級

141 06-11 腳 ai 初級

142 06-12 牙齒 ngepen ⾼級

143 06-13 頭髮 ovok ⾼級

144 06-14 ⾎ rala 中級

145 06-15 ⾁ asisi 中級

146 06-16 額頭 zozogwan 中級

147 06-17 肚⼦ velek 中級

148 06-18 乳房 soso ⾼級

149 06-19 ⼩腿肚 aztek ⾼級

150 06-20 肩膀 pakaw 中級

151 06-21 下巴 tomid 中級

152 06-22 背部 likod 中級

153 06-23 ⽪ kolit 中級

154 06-24 胸腔 vatavat 中級

155 06-25
男性⽣殖
器

voto 中⾼級

156 06-26
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女性⽣殖
器

lalakay ⾼級

157 06-27 肺 apoaw 中級

158 06-28 ⼼臟 taoz 中級

159 06-29 ⼿肘 siko ⾼級

160 06-30 ⼝⽔ ngahay 中級

161 06-31 膝蓋 otod atod / 朗島部落
稱 中級

162 06-32 傷⼝ noka 中級

163 06-33 胃 vitoka 中級

164 06-34 肝臟 atay 中級

165 06-35 痰 cipa 中級

166 06-36 甲狀腺腫 無此詞彙 ⾼級

167 06-37 油脂 tava ⾼級

168 06-38 肋骨 tagzang 中⾼級

169 06-39 膽囊 apdo ⾼級

170 06-40 拇指 cinrarakeh cinrarakeh / 朗
島部落稱 中⾼級

171 06-41 喉嚨 tetehnan 中級

172 06-42 舌頭 lila 中級

173 06-43 腰部 kawakan 中級

174 06-44 ⼿指 kakamey no lima 中級

175 06-45 ⾨牙 sangora ⾼級

176 06-46 汗⽔ annget 中級

177 06-47 脖⼦ zagow 中級

178 06-48
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⿐涕 laktat 中⾼級

179 06-49 關節 kaokotan no ai 中⾼級

180 06-50 臀部 atang 另意tatadan 中⾼級

181 06-51 腳掌 rokap no ai 中⾼級

182 06-52 頸⼦ popotohan ⾼級

183 06-53 腋窩 kekelhan ⾼級

184 06-54 腎臟 mao ⾼級

185 06-55 嘴唇 vivi 中級

186 06-56 ⽑ bobow 中級

類別 07動物(含昆蟲)

187 07-01 尾巴 ipos 中級

188 07-02 豬 kois 初級

189 07-03 狗 ino 初級

190 07-04 ⽺ kagling 初級

191 07-05 貓 koza cito / 朗島部落
稱 初級

192 07-06 ⿃ meyyasasalap 初級

193 07-07 ⿂ among 初級

194 07-08 雞 manok 初級

195 07-09 猴⼦ sazo 初級

196 07-10 ⽜ baka 初級

197 07-11 老鼠(統稱) karam 初級

198 07-12 青蛙 tozatoza 初級

199 07-13 貓頭鷹 totoo 初級

200 07-14 中⾼級
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穿⼭甲 無此詞彙
201 07-15 ⼭豬 vozaw ⾼級

202 07-16 野鴿⼦ kato ato / 朗島部落
稱 中⾼級

203 07-17 蟲(統稱) mosi 中級

204 07-18 烏⿔ irang 中級

205 07-19 蛇 volay 中⾼級

206 07-20 ⾶鼠 無此詞彙 中級

207 07-21 豹 無此詞彙 中⾼級

208 07-22 ⽔鹿 無此詞彙 中⾼級

209 07-23 熊 無此詞彙 中級

210 07-24 ⼭羌 無此詞彙 中⾼級

211 07-25 蟑螂 vasaw
ipes / 朗島、椰
油、紅頭、東
清部落稱

中⾼級

212 07-26 蜻蜓 ponay 中⾼級

213 07-27 蝴蝶 pahapahad no anito 中⾼級

214 07-28 蜘蛛 ahahawa 中⾼級

215 07-29
雄性動物
⽣殖器官

無此詞彙 ⾼級

216 07-30 松鼠 無此詞彙 中⾼級

217 07-31 ⽥鼠 karam 中⾼級

218 07-32 蚊⼦ tamonong 中⾼級

219 07-33 頭蝨 koto ⾼級

220 07-34 蒼蠅 naned 中級

221 07-35 蜜蜂 tapipi 中級
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222 07-36

雄性(動物) meywaney ⾼級

223 07-37 乳豬 anak no korang 中⾼級

224 07-38 鴨 kahemes ⾼級

225 07-39 蚯蚓 kalwalwaci 中級

226 07-40
動物的內
臟

cinai no omomalalam 中⾼級

227 07-41 ⼟蜂 tolol ⾼級

228 07-42 蝦 ipon 中級

229 07-43 ⼤象 mammocipot 中⾼級

230 07-44 ⾺ baka 中⾼級

231 07-45 雌性(動物) mavinai 中⾼級

232 07-46 螃蟹 teyngi kalang 海蟹 /
teyngi 陸蟹 ⾼級

233 07-47 蟬 langalangan ⾼級

234 07-48 百步蛇 無此詞彙 中⾼級

235 07-49 翅膀 panid 中⾼級

236 07-50 蝙蝠 kapanipani 中⾼級

237 07-51 蝸⽜ taveh ⾼級

238 07-52 ⿇雀 無此詞彙 中⾼級

239 07-53 鍬形蟲 無此詞彙 ⾼級

240 07-54 老鷹 manai ⾼級

241 07-55 螞蟻 vahao 中⾼級

242 07-56 鵝 kahemes 中⾼級

243 07-57 ⽔⿃ 無此詞彙 ⾼級

244 07-58
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窩巢 無此詞彙
中⾼級

245 07-59 虎頭蜂 tolol ⾼級

246 07-60 跳蚤 tatomok 中⾼級

247 07-61 眼鏡蛇 無此詞彙 中⾼級

248 07-62 烏鴉 無此詞彙 中⾼級

249 07-63 幼⽝ anak no ino 中⾼級

250 07-64 (動物的)⾓ ozong 中⾼級

251 07-65 蚱蜢 zozon 中⾼級

類別 08植物

252 08-01 香蕉 vineveh 中級

253 08-02 稻穀 無此詞彙 中級

254 08-03 樹 kayo ⾼級

255 08-04 芋頭 sosoli 中級

256 08-05 ⽢蔗 onas 中級

257 08-06 葉⼦ voong 中級

258 08-07 ⽢藷 wakey ⾼級

259 08-08 柑橘 vazacinok 中級

260 08-09 花朵 savong ⾼級

261 08-10 南瓜 piniaw 中⾼級

262 08-11 雜草 tamek 中⾼級

263 08-12 ⽟米 tomozokosi ⾼級

264 08-13 檳榔 avwa 中⾼級

265 08-14 ⽵⼦ kawalan ⾼級

266 08-15 ⾼級
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樹枝 yangaw

267 08-16
(植物的)果
實

asi no kayo 中⾼級

268 08-17 ⽵筍 aciok no kawalan 中級

269 08-18 香菇 vazovazongot no karam ⾼級

270 08-19 鳳梨 pinapo ⾼級

271 08-20 草 tamek ⾼級

272 08-21 藤類 vazit ⾼級

273 08-22 桃⼦ 無此詞彙 中⾼級

274 08-23 李⼦ 無此詞彙 ⾼級

275 08-24 ⽔果 asiasi no kayo ⾼級

276 08-25 樹頭 yapoan ⾼級

277 08-26 ⽊⽿ talinga 中⾼級

278 08-27 蕃茄 tamato ⾼級

279 08-28 樹根 yamot no kayo 中⾼級

280 08-29 野百合 vonitan 中⾼級

281 08-30 姑婆芋 raon 中級

282 08-31 胡瓜 tazabaso ⾼級

283 08-32 ⼭蘇 omaom 中⾼級

284 08-33 胡蘿蔔 lopo ⾼級

285 08-34 空⼼菜 insay ⾼級

286 08-35 ⻑豆 lipao 中⾼級

287 08-36 綠豆 lipao 中⾼級

288 08-37
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麥 mogi ⾼級

289 08-38 蔥 nigi 中⾼級

290 08-39 豆芽 無此詞彙 ⾼級

291 08-40 百香果 無此詞彙 ⾼級

292 08-41 ⼭藥 ovi 中⾼級

293 08-42 檜⽊ naza ⾼級

294 08-43 幼苗 無此詞彙 中⾼級

295 08-44 種⼦ vottow 中⾼級

296 08-45 野草莓 teztez 中⾼級

297 08-46 梅⼦ 無此詞彙 ⾼級

298 08-47 過貓 balangbang azabi / 朗島部
落稱 ⾼級

299 08-48 ⼭櫻花 無此詞彙 ⾼級

300 08-49 咬⼈狗 ahateng ⾼級

301 08-50 ⼭胡椒 無此詞彙 ⾼級

302 08-51 樹豆 無此詞彙 ⾼級

303 08-52 柚⼦ rahalap 中⾼級

304 08-53 菸草 tabako 中⾼級

305 08-54 辣椒(通稱) tonggazasi 中級

306 08-55 棉花 pinalagi ⾼級

307 08-56 地瓜 wakay 初級

308 08-57 番⽯榴 vansedio 初級

類別 09物品(不含食品)

309 09-01 書 vakong 初級

310 09-02 初級
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錢 nizpi
311 09-03 球 bozo 初級

312 09-04 桌⼦ jekei 初級

313 09-05 電話 dingwa 初級

314 09-06 筆 ipivatvatek 初級

315 09-07 椅⼦ lilisnan 初級

316 09-08 藥物 kosozi 初級

317 09-09 電腦 無此詞彙 初級

318 09-10 雨傘 payong 初級

319 09-11 ⼿錶 toki 初級

320 09-12 鐘錶 rakwa toki rakwatoki ⾼級

321 09-13 鉤⼦ sasagit ⼜稱ladang 中級

322 09-14 細線 無此詞彙 ⾼級

323 09-15 繩索 kolili 中級

324 09-16 針 rayom 中級

325 09-17 ⽊杵 ao 中級

326 09-18 枝條 無此詞彙 ⾼級

327 09-19 篩⼦ kazapaz ⾼級

328 09-20 ⼩⼑ ipangan ⾼級

329 09-21 拼板⾈ tatala ⾼級

330 09-22 剪⼑ tetedted tang galis 中⾼級

331 09-23 ⽊炭 zateb ⾼級

332 09-24 ⽔桶 bakic ⽇語 中⾼級
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333 09-25

釣竿 pamasilan 中⾼級

334 09-26 ⽵筒 無此詞彙 ⾼級

335 09-27 電燈 zampo ⾼級

336 09-28 蓋⼦ toong 中級

337 09-29
(⽵製的)刮
⿇具

無此詞彙 中⾼級

338 09-30 污垢 lolit 中⾼級

339 09-31 ⽊⾅ asong ⾼級

340 09-32 棉被 movo ⾼級

341 09-33 碗 ciawang 中級

342 09-34 漁網 tawaz ⾼級

343 09-35 飯鍋 vanga ⾼級

344 09-36 鋸⼦ gegetget 中級

345 09-37 紙張 vakong 中⾼級

346 09-38 杯⼦ kopo ayoyopan / 朗島
部落稱 中⾼級

347 09-39 釣具 ipangna ⾼級

348 09-40 袋⼦ alavat ⾼級

349 09-41 鏟⼦ sikopo kakarong / 朗島
部落稱 中⾼級

350 09-42 斧頭 zaig wasey / 紅頭
wasay / 野銀 中級

351 09-43 夾⼦ ipanopit 中⾼級

352 09-44 床舖 ireyrayan 中級

353 09-45 梗 yango no kayo 中⾼級

354 09-46 鏡⼦ kagami ⽇語 中⾼級

355 09-47
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⼯具 paypinapinan 中⾼級

356 09-48 弧形(底)鍋 無此詞彙 ⾼級

357 09-49 炭灰 avo 中⾼級

358 09-50 瓶⼦ valanga / tagow ⾼級

359 09-51 湯匙 iros 中⾼級

360 09-52 菜盤 saza 中⾼級

361 09-53 相片 asiasing asyasing / 朗島
部落稱 ⾼級

362 09-54 肥皂 siken 中級

363 09-55 濾酒渣網 無此詞彙 中級

364 09-56 梳⼦ sorod 中級

365 09-57 背包 kabang 中⾼級

366 09-58 扇⼦ papaid 中⾼級

367 09-59 湯鍋 panengdengan so asoy 中⾼級

368 09-60
⽔瓢(舀⽔
⽤)

sosoro tatano / 朗島部
落稱

中級

369 09-61 電冰箱 parerekmehan parerekmehan 中⾼級

370 09-62 電視 paciracirain paciracirain電影 ⾼級

371 09-63 ⽔管 tagovi 中⾼級

372 09-64 枕頭 tangen 中級

373 09-65 鐵鎚 popokpok ⾼級

374 09-66 鐵釘 minileng 中⾼級

375 09-67
卡在牙縫
之物

cinga 中⾼級

376 09-68 ⾼級
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⼑ ipangan
377 09-69 ⿂網 tawaz 中級

378 09-70 橡⽪擦 ipangongopas 初級

379 09-71 揹籃 yala 初級

類別 10⼭川地理

380 10-01 道路 rarahan 中級

381 10-02 ⼭林 kahasan 初級

382 10-03 ⼩溪 sawalan 初級

383 10-04 風 sazowsaw 中級

384 10-05 泥⼟ tana ⾼級

385 10-06 泥巴 hetek 中級

386 10-07 河流 ayo 中級

387 10-08 湖泊 mibebneng a ranom 中⾼級

388 10-09 森林 kahasan 中級

389 10-10 間隙 piyawan na 中級

390 10-11 洞穴 vavahay vavahey / 朗島
部落稱 中級

391 10-12 ⼭腳下 teyrahem no tokon 中⾼級

392 10-13 ⼟堆 sanoson 中⾼級

393 10-14 岩洞 azcip ⾼級

394 10-15 草原 ratey ⾼級

395 10-16 溫泉 無此詞彙 ⾼級

396 10-17 峽⾕ 無此詞彙 ⾼級

397 10-18 ⼭洞 pineyraong ⾼級

398 10-19 ⾼級
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岩⽯ pongow
399 10-20 瀑布 mitotoza a ranom 中⾼級

400 10-21
獨立的⼩
⼭頭

likey a tokon ⾼級

401 10-22 崇⼭峻嶺 無此詞彙 ⾼級

類別 11⾃然景觀

402 11-01 下雨 macimoy 初級

403 11-02 太陽 araw 初級

404 11-03 ⽉亮 vehan 初級

405 11-04 天空 angit anit / 朗島部落
稱 初級

406 11-05 星星 mata no angit 初級

407 11-06 雨 cimoy 初級

408 11-07 雪 無此詞彙 中級

409 11-08 冬天 amyan 初級

410 11-09 夏天 teyteyka 初級

411 11-10 雷 adey 中級

412 11-11 露⽔ appon ⾼級

413 11-12 雲 cinalab tahahaso霧 初級

414 11-13 煙 aob 中⾼級

415 11-14 閃電 micicilat cilat（名詞） 中⾼級

416 11-15 旱⽥ kazazwan 中級

417 11-16 陰天 meyyavong 中⾼級

418 11-17 火 apoy 中級

419 11-18 中⾼級
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冰 kozi
420 11-19 地震 kanini 中級

421 11-20 影⼦ avwavong avwavong 中級

422 11-21 颱風 angin ⾼級

423 11-22 霜 無此詞彙 ⾼級

424 11-23 ⽔滴 tehed 中⾼級

425 11-24 ⽔患 mikaranom 中級

426 11-25 ⾶⿂季 rayyon 初級

427 11-26 海邊 dottaw 中⾼級

428 11-27 秋天 無此詞彙 初級

429 11-28 彩虹 rangirang 初級

430 11-29 ⽇落 somdep o araw 初級

431 11-30 深夜 maseyrem 初級

432 11-31 雨停 mangan 初級

433 11-32 刮颱風 mikangin 初級

434 11-33 ⽇出 dadan no araw 中級

類別 12建築

435 12-01 家 vahay 初級

436 12-02 窗⼾ mado 初級

437 12-03 ⾨ pangengneban pazezevngen 初級

438 12-04 學校 pivatvatkan gakko借詞 初級

439 12-05 ⽯頭 vato 中級

440 12-06 屋頂 atep 中級

441 12-07 中級
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橋樑 無此詞彙
442 12-08 ⼯寮 sarowap 中⾼級

443 12-09 廁所 obowbotan 中⾼級

444 12-10 柱⼦ ai na 中級

445 12-11 ⽯堆 atoy 中⾼級

446 12-12 雞舍 vahay no manok ⾼級

447 12-13 樓梯 tatanangan 中⾼級

448 12-14 庭院 inaorod 中級

449 12-15 牆壁 tozak no vahay 中⾼級

450 12-16 穀倉 alilin 中⾼級

451 12-17 蓋屋頂 mihatep 中⾼級

452 12-18 搭建圍籬 mizazacit ⾼級

453 12-19 後院 tedted 中級

類別 13時間

454 13-01 明年 simakateysawan ⾼級

455 13-02 晚上 maep 初級

456 13-03 昨天 nokakyab 初級

457 13-04 明天 simaraw 初級

458 13-05 今天 siciaraw 初級

459 13-06 早上 sipepnezak 初級

460 13-07 ⽩天 maraw 中級

461 13-08 前天 nokaminasaraw ⾼級

462 13-09 清晨 nokapnezak ⾼級

463 13-10 中⾼級
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⿊暗 meysari
464 13-11 傍晚 makoyab 中⾼級

465 13-12 接續 miratateng am 中級

466 13-13 半夜 avak no hep 中⾼級

467 13-14 當時 nokanang na 中級

468 13-15 ⼤前天 nokaminasaraw kaminasarow /
朗島部落稱 中⾼級

469 13-16
待會兒；
等⼀下

citai 中級

470 13-17 ⼤後天 simakateysaraw simakateysarow
/ 朗島部落稱 中⾼級

471 13-18 亮光 mizengazengang 中級

472 13-19 後天 simakateysaraw simakateysarow 中⾼級

473 13-20 上午時分 do pepnezak 中⾼級

474 13-21 未來 nomakwa 中⾼級

475 13-22 夜 ahep 中⾼級

476 13-23 年輕時 no kalavayo a tao 中⾼級

477 13-24 ⼀下⼦ makeykai 中⾼級

478 13-25 下午 makoyab 初級

479 13-26 (幾)點鐘 vatvatek 初級

480 13-27 星期⽇ niciyo 初級

481 13-28 年 awan 初級

482 13-29 天天 mangdey so araraw
mangdey so

ararow / 朗島部
落稱

初級

483 13-30 現在 siciatoai ya 初級

484 13-31 ⽣⽇ ararow no nikatazak a tao 初級
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類別 14空間

485 14-01 裡⾯ sahad 中級

486 14-02 在某處 do koang 中級

487 14-03 上⾯ teyngato 中級

488 14-04 前⾯ do sazapen do sazapan / 朗
島部落稱 中級

489 14-05 下⾯ teyrahem 中級

490 14-06 中間 avak 中⾼級

491 14-07 外⾯ pantaw 中級

492 14-08 旁邊 katangked 中級

493 14-09 頂 toktok na
tazmokmok / 野
銀部落稱 其
他：zmok物件

中⾼級

494 14-10 右邊 wanan 中級

495 14-11 左邊 ozi ⾼級

496 14-12 ⾓落 pais ⾼級

497 14-13 某物之下 teyrahem no … ⾼級

498 14-14 經過 meyyavas 亦可稱
meyhatey 中級

499 14-15
(從某處)到
某處

kangay do kangey.. / 朗島
部落稱

中級

500 14-16 從某處 mapo do 中⾼級

類別 15農耕

501 15-01 除草 manzavok ⾼級

502 15-02 犁⽥ 無此詞彙 中級

503 15-03 播種 manokos 中級

504 15-04 種苗(動作) meymowa ⾼級

505 15-05 ⾼級
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穀物乾燥
簍

無此詞彙

506 15-06 犁 無此詞彙 ⾼級

507 15-07 鐮⼑ kekezdas 中級

508 15-08 鋤頭 kakarong sosoro / 朗島部
落稱 中級

509 15-09 倉庫 alilin 中⾼級

510 15-10 開墾 mamirwa 中⾼級

511 15-11 肥料 無此詞彙 ⾼級

512 15-12
篩⼩米器
具

kazapaz ⾼級

513 15-13 催熟(果實) inoin ⾼級

514 15-14 稻草 無此詞彙 ⾼級

類別 16狩獵

515 16-01 ⼸ 無此詞彙 中級

516 16-02 ⽭ tokzos 中級

517 16-03 箭⽮ 無此詞彙 中⾼級

518 16-04 餌 bedbeden 中⾼級

519 16-05 槍 paoben ⾼級

520 16-06 獵⼑ 無此詞彙 ⾼級

521 16-07 直形獵⼑ 無此詞彙 ⾼級

522 16-08 獵物(統稱) 無此詞彙 中級

523 16-09
⽯壓式陷
阱

無此詞彙 ⾼級

524 16-10 ⾼級
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套頸式繩
索陷阱

無此詞彙

525 16-11 背包 kabang ⽇語 中級

526 16-12 捕⿃陷阱 panonogatan 中⾼級

類別 17宗教

527 17-01 禁忌 makaniaw 中級

528 17-02 夢 tateynep 中級

529 17-03 巫術 mamnek ⾼級

530 17-04 教會 koykay 中⾼級

531 17-05
敬神祭祖
節

meypazos 中⾼級

532 17-06 收穫祭 meypyapyavehan 中⾼級

533 17-07 ⿁ anito 中級

534 17-08
法器(巫醫
治病⽤)

無此詞彙 ⾼級

類別 18織布服飾

535 18-01 帽⼦ sakop 初級

536 18-02 衣服 ayob 初級

537 18-03 編織 manaod saod 中⾼級

538 18-04 肚兜 awaz ⾼級

539 18-05 男⽤⽿環 無此詞彙 ⾼級

540 18-06 女⽤⽿環 ovaovay ovaovey / 朗島
部落稱 ⾼級

541 18-07 褲⼦ abtan ⾼級

542 18-08 破掉 mapising mazamit ⾼級
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543 18-09

頭飾 pinorong rangarangat / 朗
島部落稱

中⾼級

544 18-10 編網針 ipananaod ⾼級

545 18-11 腰帶 abtek 中級

546 18-12 苧⿇ aramay 中級

547 18-13 染⾊ 無此詞彙 中級

548 18-14 浮織 無此詞彙 ⾼級

549 18-15 女性⻑褲 abtan no mavakes ⾼級

550 18-16 苧⿇線 parparngen ⾼級

551 18-17 布匹 無此詞彙 ⾼級

552 18-18 妝扮飾物 無此詞彙 ⾼級

553 18-19
傳統女上
衣

ayob no mavakes rakowahayob /
朗島部落稱 ⾼級

554 18-20 傳統女裙 kekjit no mavakes 中⾼級

555 18-21 鞋⼦ tokap ⾼級

556 18-22
揹⼩孩的
背帶

pannivava 中⾼級

557 18-23 ⽑線 無此詞彙 ⾼級

558 18-24 裙⼦ sikato ⾼級

559 18-25
男⽤(丁字
褲)

panapten ⾼級

560 18-26 ⼤網袋 aomas 中級

561 18-27 擋胸⼱ sahey
另作：

cinvavazain(椰
油部落)

⾼級

562 18-28 袖⼦ ayob no arilawang 中⾼級

563 18-29 中⾼級
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男⼈上衣 talili no mehakay

564 18-30
頭帶(女⽤
背籃⽤)

pangangapid ⾼級

565 18-31
織布⽤的
素⿇線

ito ⾼級

566 18-32 刮苧⿇ 無此詞彙 ⾼級

類別 19傳統文化與習俗

567 19-01 女⽤揹籃 yala 中級

568 19-02 圓形⽵簍 無此詞彙 中⾼級

類別 20交通

569 20-01 公⾞ avavangan no tao a aleleh ⾼級

570 20-02 腳踏⾞
vaziweswesen no ai a

aleleh
cyawtaje ⾳譯 中⾼級

571 20-03 ⾞站 seyseykedan no aleleh 中⾼級

572 20-04 輪胎 ai no aleleh ⾼級

573 20-05 船 avang ⾼級

574 20-06 ⾞⼦ aleleh ⾼級

575 20-07 火⾞ matolatolang a aleleh ⾼級

類別 21食物(非植物)

576 21-01 米飯 mogis mojis / 朗島部
落稱 初級

577 21-02 ⽔ ranom 初級

578 21-03 ⽩米 mojis 另作：
mogis(椰油) ⾼級

579 21-04 菜餚 iyakan 中級

580 21-05 青菜 yasay voovoong 中級

581 21-06 中⾼級
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酒 saki
582 21-07 鹽 asin 中級

583 21-08 蜜 無此詞彙 ⾼級

584 21-09 蛋 icoy 中級

585 21-10 油 aneng ⾼級

586 21-11 味道 kakanan na ⾼級

587 21-12 湯 asoy 中級

588 21-13 豆類 lipao ⾼級

589 21-14 ⽩蘿蔔 daykong ⽇語 ⾼級

590 21-15 穀粒 無此詞彙 中級

591 21-16 糯米 moci 中⾼級

592 21-17 粥/稀飯 niranom a mogis 中級

593 21-18 ⼩米 kadai 中級

594 21-19 糖果 kasi okasi / 朗島部
落稱 中⾼級

595 21-20 豬⾁ vinyey 中⾼級

596 21-21 麵條 soba 中級

597 21-22 醬油 soyo ⾼級

598 21-23 在來米 無此詞彙 中⾼級

599 21-24 米糠 無此詞彙 中⾼級

600 21-25 麵粉 odong ⾼級

類別 22顏⾊

601 22-01 ⽩⾊ malavang 初級

602 22-02 ⿊⾊ mavaheng 初級

603 22-03 初級
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紅⾊ mabazangbang
604 22-04 紫⾊的 無此詞彙 ⾼級

605 22-05 黃⾊的 akmey kowarey no manok 中⾼級

606 22-06 咖啡⾊ akmey aphapha akmey poapoa /
漁⼈部落稱 ⾼級

607 22-07 灰⾊ 無此詞彙 ⾼級

608 22-08 綠⾊ mowgarow 中⾼級

609 22-09 顏⾊ gaza 初級

類別 23聲⾳

610 23-01 狗吠聲 manzogazoga 中⾼級

611 23-02 歌 anood 中級

類別 24抽象名詞

612 24-01 聽說/聽到 nimamizing 中級

613 24-02 單獨 maveyvow ⾼級

614 24-03 相同 miyangay 中級

615 24-04 部落 ili 初級

616 24-05 ⽇⼦ araraw 中級

617 24-06 是的 noon 初級

618 24-07 語⾔ ciriciring
cirecireng / 東
清、野銀部落

稱
中級

619 24-08 ⼒量 oyowyat 中⾼級

620 24-09 ⽬標 peypangayan ⾼級

621 24-10 文化 icicirawat iwawalam同意
義 中⾼級

622 24-11 意義 angangayan na peypeypangayan
na ⾼級

623 24-12 結婚 misinmo 中⾼級

624 24-13 中⾼級
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各式各樣 miciamadadayan
625 24-14 價格 ngina 中⾼級

626 24-15 ⽤途 ahapansya ⾼級

627 24-16 婚姻 無此詞彙 中⾼級

628 24-17 遲到 manaopas 初級

類別 25⾏動

629 25-01 關上 paneban 中⾼級

630 25-02 賣 ipanazang 中⾼級

631 25-03 去 mangay 初級

632 25-04 打開 iwangan 初級

633 25-05 (叫⼈)過來 ai 中級

634 25-06 買 manazang 中級

635 25-07 給 ipanta 中級

636 25-08 來 mai 初級

637 25-09 借 vooden 中級

638 25-10 ⾛路 omalam 初級

639 25-11 ⾛(離開) karwan ⾼級

640 25-12 ⾶ somalap 中級

641 25-13 跑 (祈使) malayo 中級

642 25-14 抵達 makaranes 中級

643 25-15 送、給 itoro 中級

644 25-16 逃跑 somaway 中級

645 25-17 進入 somdep 中級

646 25-18 maglo(液體) / ⾼級
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翻倒 maglo / mazba mazba(固體)

647 25-19 帶 yangay 中級

648 25-20 趕⾛ tovoin / angay rana 亦可說bos (指
趕⾛動物) 中⾼級

649 25-21 折返 mioli 亦可說bos 指趕
⾛動物） ⾼級

650 25-22 (植物)⽣⻑ mamno mamno 中級

651 25-23 讓開 awan 中⾼級

652 25-24 贈送(禮物) azow ⾼級

653 25-25 沿著⼭巒 無此詞彙 中⾼級

654 25-26
(植物的果
實)掉落

mavozas ⾼級

655 25-27 (往)上坡 omangaz tomanggeh / 朗
島部落稱 ⾼級

656 25-28 接(⼈) tazapyahen ⾼級

657 25-29 越溪⽽過 manahan do ayo mazagpit so ayo
/ 朗島部落稱 中⾼級

658 25-30
向⼈家要

(東⻄)
maciami 中⾼級

659 25-31 倒(⽔) iglo / ibokbok ⾼級

660 25-32
往:(向某個
⽅向)

mipangay 中級

661 25-33
(藤類植物)
攀爬

omawat omawat / 朗島
部落稱

⾼級

662 25-34 逛⼀逛 meyyoyowyow ⾼級

663 25-35 追 apisen 中級

664 25-36 趕上 mapis 中⾼級

665 25-37 中⾼級
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滑掉 nimonos
666 25-38 分開 misiay 中⾼級

667 25-39
攜帶(如帶
傘)

mapalolo 初級

668 25-40
穿(如穿衣
服)

miayob 初級

669 25-41
戴(如戴帽
⼦)

misakop 初級

670 25-42 出現 mitotoaw 初級

671 25-43 坐著 omlisna 初級

672 25-44 站著 tomanek 初級

673 25-45 關(⾨；窗) aneben 初級

674 25-46 要來 ya mai 初級

675 25-47 來過 nimai 初級

676 25-48 去了 nimangay 初級

677 25-49 爬⾏ mananap 初級

678 25-50 看起來 akmi 初級

679 25-51 拜訪 itazogaw tazogow / 朗島
部落稱 初級

680 25-52 出去 makowbot 初級

類別 26肢體動作

681 26-01 跳躍 tomoto 中級

682 26-02 跳舞 maganam 中級

683 26-03 坐下 amlisna 初級

684 26-04 meylologod 中⾼級
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彎腰
685 26-05 掛 pasagiten 中⾼級

686 26-06 玩(球) meybozo
mibozo / 紅
頭、漁⼈部落

稱
⾼級

687 26-07 拿取 apen 中級

688 26-08 打(⼈) bakbakan 中⾼級

689 26-09 刺 sobsoben 中⾼級

690 26-10 射擊 tokzosan 中級

691 26-11 跌倒 malektek ⾼級

692 26-12 踢 patoktokan 中⾼級

693 26-13 推 padondonen 中級

694 26-14
砍伐(⼩的
樹或⽊頭)

manba manzasa /
manengeh 中級

695 26-15 搖動 linglingen 中⾼級

696 26-16 折斷 vacin 中⾼級

697 26-17 發抖 amzikzik omzikzik / 椰油
部落稱 ⾼級

698 26-18 抓癢 mikakadkad 中級

699 26-19 爬上(去) komalat ⾼級

700 26-20 躺 mirey 中級

701 26-21 揹(⼈) civavahen 另作：
vavahen(椰油) ⾼級

702 26-22 敲碎 dokdokan dokdokan敲 /
zemken碎 中⾼級

703 26-23 扛 isaboay isabhey / 朗島
部落稱 中級

704 26-24 翻動 valikden 中級

705 26-25 滾落 maloalolog ⾼級
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706 26-26

撞到 nitoknoz nisazi / 朗島部
落稱 matoknoz /
野銀部落稱

中⾼級

707 26-27 抱著 kalopkopen kalepkepen / 漁
⼈部落稱 中級

708 26-28 吹 avyotan ⾼級

709 26-29 挖掘 kalian 另作：
kalihen(椰油) 中⾼級

710 26-30 切 ilapen 中級

711 26-31 游泳 miawawat 中級

712 26-32 藏起來 tayoen 中級

713 26-33
抓(如抓到
動物)

rakpen 中⾼級

714 26-34 砍 cibciban 中⾼級

715 26-35 揹負(物品) isabhey 扛在肩上 中級

716 26-36 分(東⻄) vonongen 中級

717 26-37 剖開 pisisiin 中⾼級

718 26-38 綁住 pikedengen 中⾼級

719 26-39 拉 pamingit 中⾼級

720 26-40 劈(⽊材) aboaken 中⾼級

721 26-41 扯斷 koztoden 中⾼級

722 26-42 提著 aviten 中級

723 26-43 握著 kemkeman 中級

724 26-44 捆綁 vaovaoden
vowvowden / 紅
頭、朗島部落

稱
中級

725 26-45 按住 padmisen 中⾼級

726 26-46 拔除 botboten 中⾼級

727 26-47 挑選 inanaen 中級
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728 26-48

凌亂、散
撒⼀地

mivoak 中⾼級

729 26-49 啄 toktokan 中⾼級

730 26-50 插 pasogaten pasogaten / 朗
島部落稱 ⾼級

731 26-51 堆積 padponen 中⾼級

732 26-52 搬運 akoten 中⾼級

733 26-53
拔出、抽
出

oyoten 中⾼級

734 26-54 攪動 civocivozen 中⾼級

735 26-55 ⽤⼿壓住 paididen 中⾼級

736 26-56 搔癢 kelekelehen 中⾼級

737 26-57 握拳 mikekemkem ⾼級

738 26-58 摘取 mamozas 中⾼級

739 26-59 晃動 matoatog ⾼級

740 26-60
剝(花⽣；
豆類)

imaden 中⾼級

741 26-61 涉⽔⽽過 rahanen o ayo 中⾼級

742 26-62 振動 magnoz ⾼級

743 26-63 打包 kekehen 中級

744 26-64 採收 mamozis 中⾼級

745 26-65
(將器具)磨
利

taremen 中⾼級

746 26-66 (搖)動 zingzingen 中⾼級

747 26-67 另作： ⾼級
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追捕 yoyawen aongen(椰油)

748 26-68 打碎 zemeken 中⾼級

749 26-69 倒(下) mazkem 中⾼級

750 26-70 扭轉 liperesen vaziososen轉動
/ iposipos朗島 中⾼級

751 26-71 豎立 patneken 中⾼級

752 26-72 踩踏 zazasagan 中⾼級

753 26-73 跳過 totoen ⾼級

754 26-74 割 kezin
mataga⼑割 /

kizin漁⼈部落
稱

中級

755 26-75 掐住 akbengen 中⾼級

756 26-76 壓制 ididen paididen / 朗島
部落稱 ⾼級

757 26-77 餵食 pakanen 中級

758 26-78 捕抓 rakepen 中級

759 26-79 撬開 sokaben ⾼級

760 26-80 (⽤腳)踏 zasagan ⾼級

761 26-81 壓扁 pitapiin 中⾼級

762 26-82 剝⽪ kolitan 中⾼級

763 26-83
擦(如⼝
紅；油漆)

linasan / meycikibizi /
raphesen

linasan 擦 /
meycikibizi擦⼝
紅 / raphesen擦

油漆

中⾼級

764 26-84 翻亂東⻄ pikaraheraheten 中⾼級

765 26-85 揉搓(衣物) apisan ⾼級

766 26-86 靠著 manadeng ⾼級

767 26-87 鞭打 sipzotan 中⾼級

768 26-88 側臥 misiri meysiri / 朗島
部落稱 中級
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769 26-89

削(⽔果) atjipan 中⾼級

770 26-90 捻線 manoved mapaoved / 朗
島部落稱 中級

771 26-91 剪 tedtedan ⾼級

772 26-92 砍除 cipasen 中級

773 26-93 招⼿ manalatala 中級

774 26-94 剁 aktekteben 中⾼級

775 26-95 敲 tangtangen tegetegeh / 敲 ⾼級

776 26-96 打架 mililiman 中級

777 26-97 擠 aslinen 中⾼級

778 26-98 低下頭 omlogod ⾼級

779 26-99 拉(上來) pasakain 指 拉⼈或⿂ 中⾼級

780 26-100 (⽤⼿)挖掘 kowkawan kowkawan / 朗
島部落稱 中級

781 26-101 剝樹⽪ kolitan o kayo 中級

782 26-102 畫圖 misega 初級

783 26-103 隨意 nakenakehem 初級

784 26-104 蹲坐 tomratod 初級

785 26-105 起立 tanek tomanek 初級

類別 27飲食

786 27-01 吃 koman 初級

787 27-02 吸 cizopen 中⾼級

788 27-03 喝 minom 中⾼級

789 27-04 吐 mota motota⼀直吐 中級

790 27-05 咬 ngetngeten 中級

791 27-06 中⾼級
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吞嚥 itlen
792 27-07 吞下 itlen 中⾼級

793 27-08 燙到 kowasan kakwatan / 朗島
部落稱 中⾼級

794 27-09 噎到 malden 中⾼級

795 27-10 飽食 mavaon / mabsoy 中⾼級

796 27-11 咀嚼 ngetngeten ⾼級

797 27-12 渴 mawaw 中級

798 27-13 啃 ngotngotan ⾼級

799 27-14 餓 makcin 中級

800 27-15 吃(東⻄) koman 初級

801 27-16 吃早餐 romyag 初級

802 27-17 吃午餐 omagza 初級

803 27-18 吃晚餐 omoyab 初級

類別 28認知感官

804 28-01 遇到 masazi 中⾼級

805 28-02 知道 katenngan 初級

806 28-03 看 cita 初級

807 28-04 說 panci 初級

808 28-05 忘記(祈使) yawaw 初級

809 28-06 閉(眼睛) mireket 初級

810 28-07
聞(如聞味
道)

angnoen 中級

811 28-08 觸摸(物品) pinanan ⾼級

812 28-09 ⾼級
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邀請 patoyonen
813 28-10 感覺 liliwen ⾼級

814 28-11 告訴(別⼈) ipanci 中⾼級

815 28-12

叫喚(如餵
雞前會叫
喚)

tawagan ⾼級

816 28-13 詢問 ipanahes 中級

817 28-14 答應 noonen 中級

818 28-15 相信 anoyongan 中級

819 28-16 謾罵 mipangavangavay 中⾼級

820 28-17
觸碰(如碰
觸到⾝體)

cikdawen ⾼級

821 28-18 回應 patovisan 中⾼級

822 28-19 聽 amizingen 初級

823 28-20 舔 laposan lilan / 朗島部落
稱 中⾼級

824 28-21 交代(事情) ipanci 中⾼級

825 28-22 睜眼 mivzezeng 中⾼級

826 28-23 瞄準 pacizitan 中⾼級

827 28-24
教(如教⼈
寫字)

nanaoen 中⾼級

828 28-25 想(思考) nakenakemen 初級

829 28-26 觀察 citaen
valivaliwen / 朗
島部落稱

milingalingay /
漁⼈部落稱

maningkad / 紅
頭部落稱

⾼級

830 28-27 初級
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會(做某事) mateneng
831 28-28 禱告 minozi 初級

832 28-29 喜歡 ikakza 初級

類別 29情緒思維

833 29-01 喜愛 ikakey ⾼級

834 29-02 害怕 maniahey 中⾼級

835 29-03 哭 omlavi 中⾼級

836 29-04 疼愛 ikaglow 中⾼級

837 29-05 ⾼興 masaray 中級

838 29-06 ⽣氣 mioyaoya
meyoyaoya / 朗
島部落稱

somozi / 紅頭部
落稱

中級

839 29-07 愛護 ikaglaw ⾼級

840 29-08 嚇⼀跳 maogto 中⾼級

841 29-09 快樂 masarey 中級

類別 30⽣活作息

842 30-01 整理 pingsanan 中⾼級

843 30-02 洗衣物 mipipis 初級

844 30-03 ⼯作 vazey 初級

845 30-04 停⽌ omtad 初級

846 30-05 浪費 pisepan 指食物 初級

847 30-06 起床 mivangon 初級

848 30-07

我們就此
道別。再
⾒。

to tana macionongi an teyteyden 初級

849 30-08 mirekrekmeh / ⾼級
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⼩便 mapasaway 野銀部落稱

850 30-09 睡覺 mitkeh 初級

851 30-10 殺牲畜 mangigo 中級

852 30-11 ⼤便 meywadwad
ko mangey do

karey yan / 漁⼈
部落稱

中⾼級

853 30-12 休息 miwalam ⾼級

854 30-13 睏(想睡覺) makaha 中級

855 30-14 打掃 mivias 中⾼級

856 30-15 學習 macinanao 中級

857 30-16 躺臥 mirey 中級

858 30-17 做惡夢 marahet o tateynep 中⾼級

859 30-18 偷竊 manakaw 另作：
manakow(椰油) ⾼級

860 30-19 煮(菜) manengdeng 中級

861 30-20
燒(如燒稻
草)

asleben meseleseleb 中級

862 30-21 打哈⽋ miyowab ⾼級

863 30-22 燒烤 manazab 中級

864 30-23
烹煮(飯／
⾁／地瓜)

manotong ⾼級

865 30-24 等待 nanalaen 中⾼級

866 30-25 陷獵 查無詞彙 中⾼級

867 30-26
曬乾(如將
衣服曬乾)

teyrain 中級

868 30-27

以杓汲⽔ manilek ⾼級
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(祈使)

869 30-28
將⽔排出

(疏減)
pazioden ⾼級

870 30-29

收拾(祈
使，如收
拾東⻄)

pingsanan ⾼級

871 30-30 碾(米) mojis ⾼級

872 30-31 晾乾 teyrain 中⾼級

873 30-32
幫⼈蓋被
⼦

payoben 中級

874 30-33
探照／照
明

sooen 中⾼級

875 30-34 炒 mapasisit ⾼級

876 30-35
以籠捕⿂
蝦

無此詞彙 ⾼級

877 30-36
蒸(如蒸⾶
⿂)

pasoaden 中級

878 30-37 種植 mimoa 中級

879 30-38 釣⿂ mangna / mamasil 中⾼級

880 30-39 ⽣火 mapidokdok 中⾼級

881 30-40
⽤鹽巴塗
抹(祈使)

asinen ⾼級

882 30-41 燒焦 mapseng 中⾼級

883 30-42 照顧 yanan 中級
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884 30-43

剪(頭髮) mitedted 中⾼級

885 30-44 浸泡 pehmahen 泡軟 中級

886 30-45
掀開(如掀
開蓋⼦)

palingangahen ⾼級

887 30-46 掩埋 ibobo ⾼級

888 30-47
替換、更
換

palitan 中級

889 30-48 鎖上 asletan 中⾼級

890 30-49 鋪床 pinsanan o ireyrayan ⾼級

891 30-50
燒(如燒獵
物的⽑)

sazaban 中⾼級

892 30-51 剝葉 無此詞彙 中⾼級

893 30-52 尿急 katacian ⾼級

894 30-53 量測 aktoktowan ⾼級

895 30-54 燃燒 masleb ⾼級

896 30-55 懸掛(祈使) masagit ⾼級

897 30-56 模仿 inaraen 中⾼級

898 30-57 飼養 iwamen 中級

899 30-58 炒(飯菜) mapasisit 中級

900 30-59 點火 paciscisan 中級

901 30-60 讀書 mivilang so vakong 初級

902 30-61 喝(⽔) minom minom 喝
(ranom⽔) 中⾼級

903 30-62

(⽤鋤具)挖 mikarong meykali / 朗島
部落稱

中級
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掘
904 30-63 (居)住 mivahay 中級

905 30-64 唱歌 mianoanood 初級

906 30-65 玩耍 miyalalam 初級

類別 31⽣老病死傷

907 31-01 死亡 mawakwak / mazakat 與世⻑辭 ⾼級

908 31-02 好痛 yameyngen 中⾼級

909 31-03 受傷 meyzaza mizaza / 紅頭、
漁⼈部落稱 ⾼級

910 31-04 遺失 mabo 中⾼級

911 31-05 很痛 ya meyngen ⾼級

912 31-06 流⾎ mirarala 中級

913 31-07 懷孕 mamili so kanen 中⾼級

914 31-08 活的 maviay 中⾼級

915 31-09 放屁 miyatotot meyyatoto / 朗
島部落稱 中⾼級

916 31-10 跛腳 matoklay mapiley / 朗島
部落稱 ⾼級

917 31-11 撫養 niazoazovo azwazovwen /
朗島部落稱 ⾼級

918 31-12 ⽣⻑ mamno 中⾼級

919 31-13 疤 kozad ⾼級

920 31-14 癢 makateh ⾼級

921 31-15 打瞌睡 makaha 中級

922 31-16 打噴嚏 mivavanan 中⾼級

923 31-17

嫁給非本
族群的族

nimangay do dehdeh ⾼級
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⼈
924 31-18 痠痛 meykeyngeyngen 初級

925 31-19 ⽣病 marahet kangangey 初級

926 31-20 化膿 amnana 中⾼級

類別 32特徵

927 32-01 瘦(⾝形) magolang magozang ⾼級

928 32-02 重(重量) marehmet 初級

929 32-03 輕(重量) mapaw 初級

930 32-04 ⾼(⾝⾼) makarang 初級

931 32-05 ⼤的 arako 初級

932 32-06 矮(⾝⾼) mahephep maveveh指物件 初級

933 32-07 勤勞 mowyat mowyat / 朗島
部落稱 初級

934 32-08 冷 marekmeh 初級

935 32-09 ⼩的 alikey 初級

936 32-10 多 aro 初級

937 32-11 漂亮 mazway mazwey / 朗島
部落稱 初級

938 32-12 冰冷 marekmeh 初級

939 32-13 悶熱 matdong ⾼級

940 32-14 少的 apereh 初級

941 32-15 酒醉 masaki 初級

942 32-16 笑 maming 中⾼級

943 32-17 濕的 mavasa 中⾼級

944 32-18 熟 meynoy 指果實的熟 中⾼級

945 32-19 中級
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厚的 mavahakey

946 32-20

未熟的(如
這塊⾁是
⽣的)

mata 中⾼級

947 32-21 薄的 mataripis 中級

948 32-22 髒 maloit ⾼級

949 32-23 懶惰 malma 初級

950 32-24 乾淨 manonow 中⾼級

951 32-25 很快 maksez 中⾼級

952 32-26 明亮 mazngang ⾼級

953 32-27 胖(⾝形) matava 中級

954 32-28 乾的 makjit 中級

955 32-29 累 mazikna 中級

956 32-30 好可憐 makarilaw makasi ⾼級

957 32-31 新的 avayo 中級

958 32-32 舊的 adan 中級

959 32-33 近 masngen 中⾼級

960 32-34 燙 makwat ⾼級

961 32-35 壞掉 makava 中級

962 32-36 辣 manongit manlanget酸 中級

963 32-37 遠 marai 中⾼級

964 32-38 腫 omlipad ⾼級

965 32-39 彎曲 minanagilo ⾼級

966 32-40 mowney / 朗島 ⾼級
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久的 mownay 部落稱

967 32-41 瞎了 mavota 中⾼級

968 32-42 毒 makazazakat ⾼級

969 32-43 很好吃 apia so kakanan 中級

970 32-44 滑 maraphes ⾼級

971 32-45 苦 makopad 初級

972 32-46

脆弱(如這
根鐵絲易
斷裂)

mapatpatden ⾼級

973 32-47
未成熟的

(果實)
mata ⾼級

974 32-48 偷偷地 mangarakaram ⾼級

975 32-49 (⼈)眾多 malavong 中級

976 32-50
動作輕
快、俐落

masaksak 中⾼級

977 32-51 酸 manlanget 中⾼級

978 32-52 鹹 mapait ⾼級

979 32-53 故意 ngengyodehen 中⾼級

980 32-54 稀爛的 mehta ⾼級

981 32-55 壯碩 maoyong 中⾼級

982 32-56 暖和 mehteng ⾼級

983 32-57 鈍的 mangaleh mangareh / 朗島
部落稱 ⾼級

984 32-58 ⽢甜 maganinam ⾼級

985 32-59 ⾼級

財團法人原住民族語言研究發展基金會 雅美語 2022年4月1日公告版

第 48 頁，共 54 頁



酸臭掉食
物或柴柴
的⾁

man-gaw

986 32-60 ⾼瘦(⾝材) magolaciat 中⾼級

987 32-61 (傾)斜 migilo ⾼級

988 32-62 軟 mehma 中級

989 32-63 很硬 macigzang 中⾼級

990 32-64 酸臭 mavongtot ⾼級

991 32-65 直 matazineng ⾼級

992 32-66 滿了 mapno ⾼級

993 32-67
⼩⼼翼翼
的.....

ya makapya a..... ⾼級

994 32-68 (空間)寬敞 mawazey na ⾼級

995 32-69 正確 manoyong ⾼級

996 32-70 全濕透 matneb ⾼級

997 32-71 慢慢 makapia 中級

998 32-72 涼的..... mavaw ⾼級

999 32-73 粗(物) mazabtek mazabtek / 朗島
部落稱 中級

1000 32-74 ⻑的 anaro 中級

1001 32-75 細 alyalyow ⾼級

1002 32-76 短 alinged ⾼級

1003 32-77 炎熱 mangannget 初級

1004 32-78 成熟(果實) meynoy 初級

1005 32-79 初級
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滿滿 mapno

1006 32-80
⾝材壯碩
的男⼈

apiya so ka mahamahakey 初級

類別 33助動詞

1007 33-01 應該 無此詞彙 ⾼級

1008 33-02 ⼀定 無此詞彙 ⾼級

1009 33-03 能夠 無此詞彙 ⾼級

1010 33-04 可能 ala ⾼級

1011 33-05 慶祝 abneken… 中級

1012 33-06 擦拭 linasan 中級

1013 33-07 使喚 pasozsozen 中⾼級

類別 34其他

1014 34-01 摺疊 topiin ⾼級

1015 34-02 裂開 mazizi 中⾼級

1016 34-03 使⽤ 無此詞彙 ⾼級

1017 34-04
溢出(如⽔
溢出來)

meykannibisib meykaninibisib /
朗島部落稱 ⾼級

1018 34-05 幫忙 manidong sidongen 中級

1019 34-06
(有東⻄)附
著

macidket 中⾼級

1020 34-07 混以某物 pazavozen mezavoz ⾼級

1021 34-08 被(搖)動的 nigonagonay 中級

1022 34-09 刷除 veraen ⾼級

1023 34-10 依賴 ipihanhan ⾼級
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1024 34-11

倒入 pagloen 中⾼級

1025 34-12 阻擋 zazatan 中⾼級

1026 34-13 留下 vezeden 中⾼級

1027 34-14 聲響震撼 romaigereg ⾼級

1028 34-15 超過 nihatas 中⾼級

1029 34-16 崩落 mazday ⾼級

1030 34-17 煞⾞ 無此詞彙 ⾼級

1031 34-18 尋找 kalahen 中級

1032 34-19 丟棄 ipipowa ipepowa / 朗島
部落稱 中⾼級

1033 34-20
禁⽌、不
同意

raheten jimya / 朗島部
落稱

中⾼級

1034 34-21 有 yamyan 初級

1035 34-22 剩下 mavezed 中⾼級

1036 34-23 設置 無此詞彙 中⾼級

1037 34-24 開始 papowen 中級

1038 34-25 完成 teyka 中級

1039 34-26 找碴 無此詞彙 ⾼級

1040 34-27 製作(物品) pakapiaen 中級

1041 34-28 找到 makala 中⾼級

1042 34-29 數(計算) vilangan 中級

1043 34-30
(獵物掉入
陷阱)陷中

無此詞彙 ⾼級

1044 34-31 撞擊某物 sazin ⾼級

1045 34-32 ⾼級
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旋轉 mialiosos
1046 34-33 圍著某物 limoten ⾼級

1047 34-34 好 apiya ⾼級

1048 34-35 謝謝 ayoy 初級

1049 34-36
不客氣、
沒關係

ciyaha 中級

1050 34-37 沒有 yabo 初級

1051 34-38 沒關係 cyaha 中級

類別 35否定詞

1052 35-01 不要 tosia 初級

1053 35-02 不可以 marahet 初級

1054 35-03
不是(回答
⽤)

beken 初級

1055 35-04

沒有(表擁
有的否定
詞)

ji ya abo 初級

1056 35-05
不要(祈使
句⽤)

tosya 初級

1057 35-06
不知道、
不會

ji ya tenngi 初級

類別 36助詞或其他

1058 36-01 真的 manoyong 初級

1059 36-02 正在 yamyen 初級

1060 36-03 隨意 ji apingsan 中⾼級

1061 36-04 ⾼級
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好的(沒問
題)

noon

1062 36-05 因為 ta 中級

1063 36-06 不論 tana ⾼級

1064 36-07
立即、⾺
上

tomeytopos 中⾼級

1065 36-08 ⾜夠 manet 中⾼級

1066 36-09 再 pa 中級

1067 36-10 只有 bekena 中⾼級

1068 36-11 剛剛 nokacitai 中⾼級

1069 36-12 少許 apereh ⾼級

1070 36-13
暫時(離開
⼀下)

sitai ⾼級

1071 36-14 從不 無此詞彙 ⾼級

1072 36-15 不該 ji akmansang ⾼級

1073 36-16 所以 ori o 中級

1074 36-17 經常 masanib 中⾼級

1075 36-18 和 aka 初級

1076 36-19 偶爾 tomakatakow ⾼級

1077 36-20
是嗎(語助
詞)

an ⾼級

1078 36-21 還(尚未) ji ya abo ⾼級

1079 36-22 如果 no ⾼級

1080 36-23 ⾼級
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很 無此詞彙
1081 36-24 如此 ori 中⾼級

1082 36-25 也 ala 中⾼級

1083 36-26 剛才 nokacitwai 中級

1084 36-27 整天 makasaraw 中⾼級

1085 36-28 都 無此詞彙 中⾼級

1086 36-29 僅僅 無此詞彙 ⾼級

1087 36-30 雖然 tana ⾼級

1088 36-31
嗎(⽤在問
句)

無此詞彙 初級

1089 36-32
主格標記

(各族⽤語)
o 初級

1090 36-33
斜格標記

(各族⽤語)
so 初級

1091 36-34
屬格標記

(各族⽤語)
no 初級

1092 36-35 在(這裡) do jia 初級

1093 36-36
可以(做某
事)

ji ya apiya 初級

1094 36-37
講不聽、
聽不懂

ji yonongi ⾼級
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